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ÅRGÅNG X MARS 1923 HÄFTE 3

Den nya behörighetspropositionen.

Den sedan någon tid förebådade nya 
propositionen med förslag till lag 

angående kvinnas behörighet att inne
hava statstjänst och annat allmänt upp
drag blev i början av februari framlagd 
på riksdagens bord. Lagförslaget är i 
stort sett en upprepning av fjolårets 
och med avseende på motivering hän
visas till den tidigare propositionen. 
Det kungliga förslaget av i år har där
för kunnat göras helt kortfattat och 
inskränker sig huvudsakligen att med
dela skälen för de vidtagna förändrin
garna.

Vad dessa förändringar innebära 
torde redan vara känt för Herthas lä
sare. Den första nyheten är alltså den 
att undantaget av diplomatiska och 
konsulära tjänster bortfallit och att 
således även denna gren av ämbets- 
mannakarriären föreslås öppnad för 
kvinnor. Departementschefen erinrar 
om att att han redan förra året uttalat 
tveksamhet huruvida en uttrycklig un
dantagsbestämmelse beträffande ifrå
gavarande tjänster borde intagas i la
gen och fortsätter därefter: »Då jag 
ägnat denna fråga ett förnyat övervä
gande, har jag icke kunnat undgå att 
taga alltmer bestämt intryck av den 
uppfattning, att en undantagsbestäm
melse av detta innehåll icke är behöv
lig. Att vid tillsättningen av diploma

tiska och konsulära tjänster vederbör
liga internationella hänsyn — vilka 
i främsta rummet åberopats såsom 
grund för bestämmelsen — skola beak
tas, ligger så i sakens natur, att ett lag
stadgande såsom direktiv för utnäm- 
ningsrättens handhavande torde kun
na undvaras.» Därefter åberopas att 
i åtskilliga främmande länder, däri
bland Danmark och Nordamerikas 
Förenta stater, lagen icke lägger hin
der i vägen för kvinna att innehava 
diplomatisk eller konsulär befattning. 
Härtill kommer, »att kvinnor i ganska 
betydande mån och från ett flertal oli
ka länders sida anlitats för en visser
ligen icke likartad, men dock i vissa 
hänseenden närbesläktad uppgift, näm
ligen det mellanfolkliga arbetet inom 
Nationernas förbund och dess delega
tioner.» Slutsatsen av detta resone
mang blir, att undantaget av här om
skrivna tjänster bör utgå ur lagför
slaget.

I detta sammanhang torde det vara 
av ett visst intresse att erinra därom, 
att hr Lindhagen vid förra årets riks
dag motionerade om diplomattjänster
nas öppnande för kvinnor och att un
der sistlidna höst Fredi'ika-Bremer- 
Förbündet jämte Akademiskt bildade 
kvinnors förening och Föreningen 
kvinnor i statens tjänst ingått till
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Knogl. Maj :t medj en gemensam fram
ställning i samma syfte.

Aled avseende på tiden för den före
slagna lagens ikraftträdande anges den 
dag, som Konungen med riksdagen 
bestämmer. Detta innebär att tillämp
ningen av behörigheten skall uppskju
tas, till dess att den pågående utred
ningen om avlönings- och pensiopsför- 
hållanden för kvinnor i Statstjänst 
hunnit slutföras och riksdagen fattat 
beslut även i dessa stycken. Kungl. 
Maj:t har alltså i detta avseende böjt 
sig för den ståndpunkt, som utskottet 
förra året intog.

I samband med frågan om promul- 
gationsordningen framhåller departe
mentschefen starkt skälen varför be
hörighetslagen nu bör företagas till be
handling och-avgörande. Han yttrar: 
»Även om med lagens antagande förbin- 
des nu angivna förbehåll om ikraftträ
dandet, äger dock ett sådant beslut en 
principiell betydelse, som enligt min 
mening icke får underskattas, i det att 
därmed tages ett klart och bestämt 
steg till infriande av det ord, som ti
digare givits genom grundlagsändrin
gen i fråga om kvinnors tillträde till 
statstjänster. Att mellan frågan om 
behörigheten att innehava statstjänst 
och omförmälda ekonomiska spörsmål 
skulle råda ett ovillkorligt samband, 
som skulle utesluta möjligheten eller 
lämpligheten av deras behandling vid 
skilda tidpunkter, lärer icke med fog 
kunna göras gällande. För min det 
vill jag fastmera av rent sakliga skäl 
se en bestämd fördel däri, att den 
förstnämnda frågan erhåller sin lös
ning oberoende av en blivande löne-

och pensionsregiering. I det läge, vari 
denna fråga numera befinner sig, hi
rer det icke böra ifrågasättas, att vid 
behörighetsområdets fastställande de 
ekonomiska synpunkterna skola vara 
de i första hand bestämmande.» Även 
framhålles att behörighetslagens anta
gande i den ordning nu föreslås torde 
komma att underlätta den pågående 
löng* och pensionsutredningen.

Att regeringen redan i år på nytt 
framlägger behörighetslagen vittnar 
onekligen om ett starkt intresse för 
denna reformfråga och en erkännans- 
värd lust att befordra den till lösning. 
Frågan om utsträckt behörighet för 
kvinna att vinna tillträde till stats
tjänst har så länge stått på dagord
ningen i vårt land och varit föremål 
för så grundliga utredningar, att ett 
avgörande ej längre bör uppskjutas, 
heter det i propositionen. Dessutom 
har den omständigheten naturligtvis 
inverkat att det endast var tre rösters 
övervikt i den ena kammaren, som i 
fjol fällde förslaget, under det att den 
andra kammaren utan votering god
kände detsamma.

Den kungliga propositionen har i år 
liksom i fjol framkallat motioner med 
mer eller mindre långt gående avslags
yrkanden. Detta var ju att vänta, ef
tersom det finns en opposition. Motio
närerna äro såsom förra året 
hrr Reuterskiöld och von Geijer. 
Den förstnämnde yrkar rent av
slag under hänvisning till att 
löne- och pensionsutredningen ej 
är slutförd. Man kan emellertid vid 
genomläsandet av hr Reuterskiölds 
motion ej värja sig för intrycket att
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även om den mycket omtalade utred
ningen varit lyckligen fullbordad, 
hemställan om avslag kommit i alla 
fall, faslän det då blivit nödvändigt 
alt finna en annan motivering. Hr 
v. Geijer åter föreslår, att bland stats
tjänster, som ej må innehavas av kvin
na, upptagas dels sådana domartjäns
ter, för vilkas beklädande fordras lag
kunskap, dels diplomatiska och kon
sulära tjänster, socialattaché- och 
kanslistbefattningar dock undantagna, 
och dels sådana tjänster, med vilka 
chefsbefattningar äro förenade. Vad be
träffar domaretjänster är det icke nöd
vändigt att här ingå på ett bemötande 
av motionärens synpunkter, eftersom 
frågan om kvinnas tillträde till doma
retjänster behandlas i en särskild ar
tikel i föreliggande tidskriftshäfte. De 
båda andra yrkandena äro av motio
nären knappast motiverade. I fråga 
om diplomattjänsterna hänvisas till att 
internationella sedvänjor alltjämt läg
ga hinder i vägen för deras öppnande 
för kvinnor. Det torde vara tillfyllest 
att hänvisa till här ovan lämnade re
ferat av den kungl. propositionen. Till 
dst ha vi så förslaget om chefs
befattningarnas undantagande. Detta 
ir en upprepning av vad samma mo- 
ionär yrkade i fjol och detta även så 
illvida att han lika litet nu som då 
insett nödigt att klargöra vad han me
nar med »tjänster, med vilka chefsbe
fattningar äro förenade», såsom orden 
alla i motionen. Detta är ett mycket 
lunkelt uttryckssätt och man svävar 
innu in på andra året i ovisshet om 
ad motionären egentligen menat, 
vanske har han själv funnit det vara

bortkastad möda att komma med en 
närmare definition.

Några andra förslag än de nu om
nämnda har den kungliga propositio
nen icke föranlett. Under riksdagsde
batten i fjol förekommo emellertid 
från flera håll yttranden, som gåvo vid 
handen att sympatier funnos för frå
gans lösning efter en vida mera prin
cipiell linje än den linje med angivna 
undantag, som regeringspropositionen 
följde då som nu. Enligt denna åskåd
ning skulle man nöja sig med att fast
slå kvinnas likaberättigande med man 
med avseende på tillträde till statens 
ämbeten och tjänster och sedan låta 
det naturliga urvalet sköta tillämp
ningen. Någon motion i denna rikt
ning har emellertid icke framkommit 
vid årets riksdag. Möjligen skulle det 
ha inneburit att taga upp hela frågan 
igen ifrån början, i betraktande av den 
formulering 28 § i regeringsformen
fått genom 1921 års grundlagsändring. 
Av naturliga skäl har den mera prin
cipiella linjen många anhängare i in
tresserade kvinnokretsar, men icke des
to mindre är det visst att en lösning av 
frågan i den omfattning, som Kungl. 
Maj:t i år föreslår, skulle vara ägnad 
att bland kvinnorna framkalla stor 
tillfredsställelse och betraktas som ett 
betydande steg framåt. Kvinnorna 
torde alltså vara beredda att ge det 
kungl. förslaget sin anslutning och 
motse med stark spänning frågans be
handling i riksdagen. Det är att hop
pas att sakens anhängare i år skola 
lyckas bringa behörighetsfrågan till 
lösning.

AXIANNE THORSTENSON.
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Kvinnornas tillträde till domarämbeten.
Hur man löst frågan i utlandet.

Den vid fjolårets riksdag fallna pro
positionen om kvinnas behörighet 

att innehava statstjänst och annat all
mänt uppdrag har ånyo, med ett par 
ändringar, framlagts för riksdagen. Det 
är väl att hoppas att regeringsförslaget 
denna gång har alla utsikter att bli an
taget. Den brännande frågan blir efter 
allt att döma frågan om kvinnors till
träde till domareämbetet.

I fjol väcktes av borgmästare von 
Geijer en motion om kvinnors undan
tagande från domare- och chefsbefatt
ningar. Det är sannolikt icke så myc
ket rätten att innehava ordinarie do
mareämbeten som härvidlag väckt be
tänkligheter. Det är särskilt frågan om 
möjligheten för kvinnor att leda de 
muntliga förhandlingarna vid våra hä
radsrätter, som man varit orolig för. 
Vårt rättegångsväsen är ju ordnat så 
att ordförandeplatsen i en häradsrätt 
mycket ofta skötes på förordnande av 
de unga notarierna på domskansliet. 
Det anses t. o. m. nästan som en rättig
het för varje tingsbiträde, som inte vi
sat sig fullkomligt omöjligt, att på 
detta sätt få försöka sig som domare. 
Borgmästare von Geijer och andra be
tänksamma mena nu att 25-åriga flic
kor icke äro lämpliga som domare. 
Detta torde vara mycket svårt att för
neka.

Frågan är emellertid knappast rik
tigt ställd. Det gäller ju att avgöra, 
huruvida de unga kvinnliga notarierna 
skulle vara mera olämpliga än sina

manliga kamrater. Ingen lär väl kun
na påstå att 25-åriga ynglingar så sär
skilt väl lämpa sig för domarens krä
vande kall. Utan fara för överdrift 
skulle man snarare våga påstå motsat
sen. Och trots det att vårt rättegångs
väsen tillstädjer dessa unga notarier att 
sitta som domaremaktens utövare, 
upprätthållande så gott de förmå dom
stolens och rättsskipningens auktoritet, 
tror jag ingen anser att det svenska 
folkets känsla av vördnad för domstol 
och rannsakning är svagare än andra 
folks. Erfarenheten visar också att det 
är ganska sällan som oordningar eller 
störande moment förekomma under 
förhandlingarna vid våra underrätter. 
Skulle nu en ung kvinnlig notarie ha 
så mycket svårare att upprätthålla 
ordning och auktoritet än en ung man? 
Innan den unga kvinnliga notarien sit
ter ting har allmänheten redan länge 
sett och hänvänt sig till henne såsom 
notarie å domskansliet. Det är allde
les icke sannolikt att vår lojala svenska 
tingsmenighet skulle brista i vördnad 
mot henne när hon i sin tur, så väl 
som den unge notarien, kommer att le
da förhandlingarna innanför domare- 
skranket. Kvinnans framträdande i 
det offentliga livet är ju numera en så 
alldaglig företeelse, att den i och för 
sig väcker varken förvåning eller löje.

Utan att ge mig in på dessa ändlösa 
generaliserande och subjektiva omdö
men om kvinnans egenskaper jämför
da med mannens, skulle jag här vilja



HERTHA 37

erinra om en egenskap, som jag tror 
ganska allmänt anses vara karakteris
tisk för kvinnan. Hennes samvets- 
grannhet. Innan en ung kvinna sätter 
sig som ordförande i en häradsrätt har 
man all anledning antaga att hon, d. 
v. s. d e η n a kvinna, prövat sina 
krafter — icke kvinnans krafter i all
mänhet — prövat s i n förmåga att med 
reda och ordning föra förhandlingarna, 
upprätthålla auktoriteten o. s. v. Ja, jag 
tror t. o. m. man har anledning att an
taga att en ung kvinnlig juris kandidat 
företager en sådan självrannsakan 
långt strängare än vad motsvarande 
unge manlige notarie prövar sina kraf
ter. För de unga juristerna har do
mareförordnandet hittills kommit så 
tämligen automatiskt. En kvinnlig 
jurist däremot kommer säkert att på 
ett helt annat sätt känna uppmärksam
heten riktad på sig och på hur hon 
kommer att gå i land med det åtagna 
värvet. Ganska allmänt brukar det 
också sägas att en ung kvinna mognar 
tidigare än en ung man. En annan 
omständighet, som torde vara ägnad 
att lugna de betänksamma, är den att 
urvalet bland de kvinnliga juris kan
didaterna är, och säkerligen länge 
framåt i tiden kommer att vara, ofant
ligt mycket strängare än bland de man
liga. En ung man slår i många fall 
in på den juridiska banan helt enkelt 
därför att han måste något göra. Det 
torde vara mycket mera sällsynt att 
unga kvinnor slå in på denna bana och 
fullfölja de juridiska studierna utan 
pH ha en mera utpräglad läggning där
för, kanske också ha ett litet plus av 
viljestyrka och allvar utöver genom
snittet.

Det kan i detta sammanhang ha sitt 
intresse att se hur frågan om kvinnors 
tillträde till domareämbeten blivit löst 
i en del andra länder.

Norge.

I vårt grannland Norge har kvinnan 
sedan 1912 haft tillträde till alla stats- 
ä mbeten med undantag av militära 
och civilmilitära, prästerliga samt di
plomatiska och konsulära ämbeten. 
Redan 1891 framlades motionsvis det 
första förslaget om kvinnors rätt att 
tillträda statsämbeten. Detta förslag 
gick ut på full likställighet för kvin
nor. Åren 1903—1904 framlades för 
stortinget en kungl. proposition, där 
liksom i det hos oss nu framlagda 
regeringsförslaget i en första para
graf gjordes ett uttalande om lik- 
ställighetsprincipen. En andra para
graf innehöll en uppräkning i grup
per av de ämbeten, till vilka kvinnorna 
icke skulle ha tillträde. Dessa grupper 
voro ej mindre än tretton. Det är av 
intresse att se att domareämbetena icke 
förekomma häribiand. Om dem rådde 
det egentligen ingen strid i Norge. När 
sedan 1911 en ny proposition framla
des var antalet undantagsgrupper re
ducerat till fem, och icke heller nu fö
rekom det någon strid om domareäm
betena. Regeringsförslaget antogs av 
1912 års storting.

Det är att märka att Norge hör till 
de få land, vilkas rättegångsväsen, lik
som vårt, ger möjlighet åt en ung 
notarie, i Norge s. k. »edsvoren 
fuldmægtig», att fälla dom. Denna 
fullmäktige är biträde åt »soren- 
skriveren», uhderdomaren på landet. 
Att sorenskriveren haft kvinnliga ju-
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rister till biträden har helt naturligt re
dan inträffat många gånger, och dessa 
ha också många gånger, t. o. m. före 
fyllda 25 år, vid tillfälligt förhinder 
för sorenskriveren fått träda i hans 
ställe som domhavande. Ett verkligt 
förordnande såsom sorenskriver har 
innehafts av en kvinnlig jurist, fröken 
Sofia Schjött. Hon är numera byrets- 
assessor i Kristiania. Hon sitter såle
des som domare i byretten, den första, 
och beträffande vissa mål andra, in
stansen i Kristiania.

Danmark.
I Danmark framlade regeringen i ja

nuari 1919 ett »korslag til Lov om 
Kvinders Adgang til Tjenestestillinger 
og Hverv». Detta förslag gick ut på 
genomförande av full likställighet be
träffande alla statens och kommunens 
ämbeten och tjänster med undantag 
blott för de militära. Förslaget antogs 
i oförändrat skick av Folketinget. I 
Landstinget uppnåddes icke enighet 
om regeringens förslag. Betänklighe
terna angingo dock icke frågan om 
kvinnors rätt att bli domare. Det var 
blott rätten till prästerliga ämbeten, 
som striden gällde. När frågan slutli
gen 1921 avgjordes, hade oppositionen, 
som alltjämt rört sig om kvinnas till
träde till prästämbetet, lyckats genom
driva att från den allmänna likställig- 
hetsregeln gjordes undantag även 
för prästerliga tjänster. Beträffande 
domareämbetets öppnande för kvinnor 
rådde däremot full enighet.

Man har i Danmark redan haft 
exempel på att kvinnor fungerat som 
ordförande i underrätt. En kvinna, fru 
Berlème Nix, blev i fjol utnämnd till

allmän åklagare vid Aarhus Kriminal- 
ret.

Varken i Norge eller Danmark har 
man haft känning av att några som 
helst olägenheter voro förenade med 
kvinnans framträdande som domare. 
Detta förvånar heller icke den, som nå
got följt med kvinnorörelsens historia. 
Varje gång det gällt någon utvidgning 
av kvinnornas arbetsfält har det fun
nits gott om olycksprofeter, som spått 
att ofärd skulle följa därutav och att 
just till det arbetsområde, varom fråga 
varit, skulle kvinnan vai’a alldeles sär
skilt litet lämpad. Sedan förändringen 
väl genomförts har det sällan eller al
drig kunnat uppvisas att den verkligen 
medfört några olägenheter.

Tyskland.
Den nya tyska republikens riksför- 

fattning av den 11 augusti 1919 tillför
säkrar kvinnan i princip full jämställd
het med mannen och tillträdesrätt till 
alla ämbeten. Dess artikel 128 föreskri
ver nämligen att alla statsmedborgare 
utan åtskillnad skola äga tillträde till 
statens ämbeten och att alla undan
tagsbestämmelser mot kvinnliga ben 
fattningshavare upphävas. Emellertid 
skulle statstjänarnas ställning närj 
mare regleras och denna princid 
praktiskt genomföras genom särskild 
rikslagstiftning. Denna särskilda rik sj 
lagstiftning emotsågs naturligtvis med 
största spänning av kvinnorna i Tyskt 
land. Isynnerhet avvaktade man med 
iver hur regering och riksdag skulkj 
ställa sig till frågan om kvinnans tillj 
trade till domareämbeten och tili den 
juridiska banan över huvud taget. Rej 
geringen var för likställighetsprkicij
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pens genomförande även på detta om
råde och framlade våren 1922 först ett 
förslag om att kvinnor skulle få rätt 
att bliva »Schöffen». Detta ämbete 
är ett oav-lönat förtroende uppdrag. 
Två Schöffen bilda tillsammans med 
amtdomaren första instans i smärre 
brottmål. Tolv Schöffen, här kal
lade Geschworene, sitta som jury i 
den s. k. Schwurgericht, en slags 
extra domstol, som avgör svåra brott
mål. Domen fälles av tre ämbets- 
domare medan juryn blott avgör 
frågan om den tilltalade är skyldig 
eller ej. Det nyss nämnda regerings- 
förslaget möttes först av häftigt mot
stånd i riksdagen. Högerpartiet ville 
icke medge, att kvinnor skulle kunna 
bli lekmannadomare i andra brottmål 
än sådana, som rörde barn och kvin
nor. Ävenså invände man, att det 
stora flertalet kvinnor sannolikt alls 
icke önskade utnämnas till dylika he- 
dersposter och att de, som betungades 
därmed, härigenom skulle komma alt 
försumma sina familjeplikter. Man 
ville därför, att om kvinnor över huvud 
taget skulle kunna få bli dylika lek
mannadomare och jurymän, skulle de 
åtminstone ha vidsträcktare rätt att 
avsäga sig än männen.

Förslaget behandlades i riksdagen 
ingalunda uteslutande efter partilin
jer. Såväl vid förhandlingarna som 
vid röstningen visade det sig att me
ningarna för och emot förslaget voro 
starkt delade inom de olika partierna. 
Så gick till exempel en av talarna 
ur det konservativa tysknationella 
partiet med värme och energi i elden 
för förslaget. ITan var för resten själv 
domare och grundade sin anslutning

till regeringens förslag på sin egen 
mångåriga erfarenhet såsom domare. 
Han var övertygad om att kvinnornas 
insats inom rättsskipningen skulle 
komma att visa sig välsignelsebringan- 
de, enär de enligt hans mening ofta 
visade sig besitta en skarpare och fi
nare rättskänsla än männen. Dess
utom stod han på den ståndpunkten, 
att, sedan kvinnorna genom den all
männa rösträtten blivit medverkande 
vid lagstiftningen, var det en oavvislig 
konsekvens att de också skulle få till
fälle att medverka vid rättsskipningen.

Särskilt starkt intryck gjorde justi
tieministerns framställning av sin egen 
ståndpunkt till förslaget. »Jag har 
icke», sade han, »skrivit denna lag ut 
ifrån kvinnorättigheternas synpunkt, 
utan ut ifrån synpunkten: rättsvårdens 
intresse. Säkert är förmågan att sätta 
principerna över individen, att sätta 
de allmängiltiga reglerna över det sär
skilda fallet, förståndsmässiga avvä
ganden över känslosynpunkter en 
övervägande manlig egenskap; dessa 
egenskaper bilda säkert huvuddra
gen i vår rättsskipning, och de kom
ma allt framgent att bilda huvud
dragen däri. Men också här ges det 
ett mer och ett mindre, också här kan 
man gå till en farlig överdrift, också 
här finns det kanter som behöva av
slipas; och vid sidan av det manliga 
sättet att bedöma förhållanden har det 
kvinnliga omdömet med dess mera in
dividualiserande omsorg om det spe
ciella fallet, dess mera intuitiva upp
fattning av vanskliga psykologiska för
hållanden, dess starkare känsla för 
personlig rätt, samma krav på beak
tande i rättsskipningen. Jag hoppas
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att, genom denna lag, allmän mänsklig 
rätt skall träda i stället för den rent 
maskulina rätten.»

Justitieministerns anförande ansågs 
i hög grad ha bidragit till att försla
get gick igenom. Män och kvinnor 
blevo likställda icke blott i rättigheten 
utan även i skyldigheten att mottaga 
förtroendeuppdraget som lekmanna- 
domare. Endast åt barnmorskor gavs 
en särskild rätt till avsägelse. Kort 
därefter antog riksdagen en lag, som 
öppnar hela den juridiska banan för 
kvinnorna. De kunna således numera 
i Tyskland bli ämbetsdomare, rätts- 
skrivare, advokater m. m. Emellertid 
ha kvinnor förut icke haft rättighet att 
taga mer än den första graden av den 
tyska juridiska statsexamen, medan 
det för möjligheten att innehava do
mareämbete fordras ännu en andra 
grad, vilken kvinnor hittills icke haft 
rätt att avlägga. M u ha de även fått 
rätt härtill, och flera kvinnor arbeta 
redan på avläggandet av denna exa
men.

England.

I England beslöt parlamentet genom 
en lag av den 23 dec. 1919, att kvin
nor icke på grund av sitt kön eller 
på grund av giftermål skidle vara för
hindrade att bekläda civila eller judi- 
eiella ämbeten eller bedriva civila yr
ken. Icke heller skulle en kvinna på 
sådana grunder vara befriad från 
plikt att tjänstgöra såsom medlem av 
jury.

Genom en särskild förordning (Or
der in Council) skulle regeringen emel
lertid kunna bestämma om vissa sär
skilda inskränkningar i kvinnas rätt

att tillträda befattningar i den c i vila 
statstjänsten. Dylika inskränkningar 
gällde däremot ej för rätten att till
träda judiciella befattningar. Röran
de kvinnors tillträde till de egentliga 
högre domareämbetena tyckes i bör
jan någon tvekan ha rått. A11 ο Γ
η e y-g eneral interpellerades emel
lertid i parlamentet i maj förra året 
angående denna fråga och gav på den
na interpellation följande skriftliga 
svar: »Vai-je kvinna, som visar sig be
sitta de kvalifikationer, som fordras 
för rätten att bekläda ett domareäm
bete, har i likhet med varje man rätt 
att tillti-äda ett dylikt ämbete.»

Kvinnor äro således berättigade att 
vinna tillträde till vilka juridiska be
fattningar som helst. Helt naturligt 
har ännu icke några kvinnor utnämnts 
till högre domareämbete. Dessa utses 
nämligen bland de advokater (hams
ters) som ha rätt att uppträda inför 
domstol, och man måste, för att 
kunna bliva domare, ha praktiserat 
som barrister ett längi*e antal år. 
Hittills ha elva kvinnor kvalifi
cerat sig såsom barristers. De ha 
därmed, sedan läro- och aspirantåren 
lyckligen genomgåtts, fått rättighet att 
plädera såsom advokater inför dom
stol. Det första uppträdandet av en 
kvinnlig advokat inför domstolen äg
de rum i november 1922 då en kvinna 
med framgång förde talan i en skils- 
mässosak. Att denna debut måste ha 
väckt ett helt annat uppseende än 
motsvarande debut hos oss kan man 
lätt föi'stå. I Sverige får ju vem som 
helst föra talan inför rätta, man be
höver icke ens ha tagit juridisk exa
men för att ha rätt härtill. Barris-
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ters i England bilda däremot ett syn
nerligen utvalt och exklusivt skrå, och 
de uppträda inför domarskranket med 
stor solennitet, iklädda svart kåpa och 
stångpiskperuk.

När en barrister efter många års 
framgångsrik praktik anser sig sär
skilt skicklig i sitt yrke, begär han

i1

(och välinom en icke allt för avläg
sen framtid även hon) att få titel av 
»King’s Counsel», med rätt att sätta de 
betydelsefulla bokstäverna K. C. efter 
sitt namn och att bära kåpa av siden 
i stället för sådan av vanligt svart tyg.

RÜTH ST.JERNSTEDT.
Jur. kand.

Sakkunnigekommitténs förslag om kvinnliga präster.

Kommittébetänkandet angående 
kvinnors tillträde till prästerlig 

och annan kyrklig tjänst föreligger nu 
färdigt.

Som bekant hade denna fråga ifrån 
början skilts ut ifrån den övriga ut
redningen om kvinnors "tillträde till 
statstjänster, och den för ärendet till
satta kommittén har haft att behandla 
den för sig sedan kommittén 1920 full
gjort den förra utredningen och fram
lagt sitt betänkande på denna punkt.

Som väntat var innehåller det nu 
framlagda förslaget ett yrkande på att 
kvinnor skola vara likställda med män 
i fråga om behörighet att prästvigas. 
Med avseende på behörigheten att in
neha prästerlig tjänst begäres samma 
principiella likställighet, men härvid 
komma inskränkningar in, som prak
tiskt taget ganska betydligt kringskära 
likställigheten. Så menar kommittén 
att bestämmelse skulle göras om att 
kvinna icke må förordnas till präster
lig tjänstgöring eller utnämnas till 
prästerlig tjänst i annan församling 
än sådan, i vilken minst två prästerliga 
tjänster finnas och där den ena av 
dessa har manlig innehavare. Vidare

kompletteras denna skyddsåtgärd, om 
man så får uttrycka sig, med föreskrif
ter, vilka innebära ytterligare garanti 
för att en församling ej mot sin vilja 
skall komma att få en kvinnlig präst. 
Det föreslås att domkapitlet skall vara 
skyldigt att inhämta yttrande av re
spektive församlings kyrkoråd innan 
kvinnlig präst erhåller missiv. Då or
dinarie prästerlig tjänst, vilken kan 
sökas av kvinna, blir ledig skall dom
kapitlet först 30 dagar efter ledighe
tens inträdande kungöra den till an
sökan ledig, och under denna respittid 
kan församlingen anmäla sin önskan 
om att platsen ej må besättas med 
kvinnlig präst.

Helt undantagna för kvinnliga präs
ter äro sådana prästerliga tjänster med 
vilka följer tjänstgöring vid krigsmak
ten eller vid vissa för män avsedda 
korrektionsanstalter m. m. d.

I fråga om kyrkliga, icke prästerliga 
tjänster, d. v. s. till de så kallade till 
kyrkobetjäningen hörande eller i öv
rigt som biträde åt prästerskapet in
rättade befattningar, föreslås likställig
het män och kvinnor emellan.

Förslaget upptar inte något undan-
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tag för gift kvinna från i övrigt för 
kvinnor tillgänglig prästerlig eller an
nan kyrklig tjänst. På denna punkt 
har emellertid en av de kommitterade, 
professor E. Rodhe, reserverat sig då 
han anser att förslagets bestämmelser 
endast böra gälla ogift kvinna.

K r i n g b 1 i c k.
Crosby Halt. Det tåter som en gam

mal äkta engelsk roman med det traditionel
la herresätet, plus familjespökcn och mera 
sådant. På ett .sätt är det också närmast 
det — och ändå det nyaiste nya i tiden.

I Bishopsgate, London, stod ännu i början 
av detta århundrade den ståtliga fjortonhund- 
ra talsbyggnaden Crosby Place. Ryktbara 
namn äro förbundna med iden: Sir John 
Crosby själv, en av stadens mäktigaste män 
på sin tid, Richard, bärtig av Gloucester ■— 
också tkänd under namnet Richard III — 
Sir Thomas More, grevinnan av Pembroke, 
Sir Philip Sidneys syster och mor till Wil
liam Herbert, Shakespeares vän, ha ägt den 
eller bott där. Femton- och sextonhundra
talets förnämligaste och ryktbaraste engels
män ha däir gått ut och in, den har varit 
residens för ett flertal Lord Mayors och 
scenen för den överdådiga gästfrihet som 
staden London alltid varit känd för. Kan
ske är dock den bankett som Sir John Spen
cer gav till drottning Elisabetis ära år 1595 
den ryktbaraste av de festligheter som där 
gått av istapeln.

Men glansen kring Crosby Place började 
blekna. Eldsvådor (härjade den, och snart 
stod endast »the Great Hall» oskadad kvar. 
Den hade att genomgå många förnedrings- 
perioder, den blev liivsmedelsmagasin. vin
upplag, och den underbart vackra gamla hal
len vandaliserades på alla de sätt. Omkring 
mitten av 1800-talet .syntes den dömd till un
dergång, men räddades av en kvinna med 
sinne för dess oskattbara historiska värde,

en Miss Maria Hacked, som öventog och be
talade arrende för den.

År 1907 slog emellertid dess ödestimma. 
Ingen Maria Hacked fanns som förhindrade 
det stora Förenade Bankbolaget Indien, Au
stralien och Kina att inköpa området och 
riva ned Grosby Place för att få rum för 
sina affärsbyggnader.

Så mycket uträttade emellertid, allmänan
dan och vad man kanske får kalla Lon
dons skönhetsräd ad varje sten och var
je bjälke som bröts loss från den plats den 
fyllt ut i fyrahundraifemtio år numrerades 
och omsorgsfullt stuvades undan tills en dag 
deri gamla historiska byggnaden skulle kun
na resas på nytt på ett lämpligt ställe.

En dag reste den isig också verkligen, nu 
under namn av Crosby Hall, på nytt, vid 
Chelsea Embankment. Där finns givetvis en 
del som verkar nytt byggarbete. Men en gång 
inne i »Stora Rummet» med dess ädla tak
resning ooh västra väggen bruten av det ut
byggda fönstret, verkar det hela historia och 
tradition fullt så mycket som i Bishopsgate, 
och Gloucester*. Sir Thomas, drottning Eli
sabet» skuggor kunna fullt så väl som någon
sin förr i Bishopsgate tänkas söka sig in i 
den gamla hallen med dess gömda minnen.

Andrå innevånare har den efter sin upp
ståndelse inte haft intill nu. Men nu är det 
som den nya tiden skalil draga darin. Den 
engelska föreningen av Akademiskt Bildade 
Kvinnor ämnar helt enkelt förvärva Crosby 
Hall till elt internationellt klubbhus för all 
världens studerande kvinnor som komma till 
London.

Sådant kunna engelskorna åstadkom
ma. De för inredning m. m. erforderliga 
25,000 punden äro i det närmaste tecknade. 
Universitets- och allmänna föreningar, liksom 
staden själv äro livligt intresserade av sa
ken. Lord Mayorn av London, grevar och 
baroner, Mrs Fawcett och baronessan Rhon
da stå som gynnare av den. Länge dröjer 
det väl inte (förr än Crosby Hall öppnar sig 
som det engelska klubbhus där .medlemmar
na av den internationella .föreningen av aka
demiskt bildade kvinnor skola tagas emot 
som i eget hem.
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Med Fredrika Bremers vän i ett 
Birgittas kloster.

Många av Herthas läsare känna 
Margaret Howitt genom hennes 

bok om sitt år hos Fredrika Bremer 
(Twelve m o n t h s w i t h F red
rika Bremer in Sweden). Men 
det är kanske inte så många som veta, 
huru denna Sveriges vän alltjämt med 
oförminskat intresse lever och verkar 
i England (sedan hon genom kriget 
drevs) från sitt förutvarande hem i 
Tyrolen). Det är vackert höra hen
ne tala om Fredrika Bremer. Hon, 
som redan från barndomen fick leva 
med i kretsen av tidens mera bemärk
ta personligheter, umgås med spetsar
na inom engelsk diktning och kultur 
över huvud taget, säger om Fredrika 
Bremer; »Aldrig har jag träffat en 
människa, som hunnit till så stor 
enkelhet som hon.»

De sista åren har miss H. — som 
bakom sig har en betydande produk
tion, bl. a. den omfångsrika, på tyska 
utgivna biografien över konstnären 
Friedrich Overbeck — ägnat särskild 
uppmärksamhet åt Birgitta, och det 
är att vänta, att vi snart genom hen
ne få en ny hok om vårt helgon.

Det var detta gemensamma intres
se, som först förskaffade mig äran 
av ett brev från henne, med ingående 
diskussion av ett detaljproblem inom 
birgi(tinerforskningen. En dam, som 
varit bekant med Fredrika Bremer, 
måste naturligtvis vara rysligt gam
mal! Jag föreställde mig ett bräckligt 
väsen i en vilstol, som kanske knap

past kunde orka taga emot för någon 
timme.

Stor blev därför min överraskning, 
när miss Howitt vid mitt besök i Lon
don — själv bor hon i Corn".dl — 
besvarade mitt lilla hälsningskort 
med förslag om en gemensam resa till 
det engelska birgittmerklostret i S. 
Devonshire, Syon Abbey, som det heter 
efter det forna klostret (före reforma
tionen). Det var ruskigt november
väder, och jag tänkte med oro på den 
risk, för vilken detta bräckliga, åld
riga väsen skulle utsättas genom en 
åtta; timmars resa med flere tågbv- 
ten. Jag tackade vördsamt, men hem
ställde om inte mötesplatsen kunde 
ställas så att jag finge lejonparten av 
resan och hon sålunda ej behövde 
utsätta sig för någon förkylning. Var
på jag fick till svar, att hon inte bru
kade förkyla sig och att det gudske
lov ej var något fel med hennes hälsa.

Jag hade inte behövt oroa mig! Den 
lilla blåklädda muskulösa gestalten 
med de äppleröda kinderna, det vita 
håret och de stora, strålande, klara, 
odygdsglittrande och dock så trygga 
och fasta ögonen — allt talade san
nerligen om full vigör! En sådan 
hjärtlighet, klarhet, intelligens och 
kvickhet på en gång. Och framför 
allt; sådan strålande hälsa, sådan 
tindrande friskhet! Miss Howitt var 
tydligen spänstigare och yngre än jag, 
trots de 80 åren (eller mer)!

I den sista höstprakten foro vi ge-
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nom det vackra Devonshire tills vi 
nådde Chudleigh och därifrån gjorde 
bergbestigningen till »Sion». Till att 
börja med undfägnades vi där med en 
utmärkt god middag, vars alla läcker
heter, från hönsen till honungen och 
päronen, utgjorde produkter av klost
rets ägor och nunnornas omvårdnad.

Den vänliga »Lady Abbess» hade 
tillåtit flera av nunnorna komma ned 
i parlatoriet för att träffa miss Ho- 
witt och den svenska gästen. Här var 
ingen svart ridå bakom järngaller 
med väldiga piggar (som jag nyligen 
sett i karmeliterklostret i London); 
ett glest staket av smala träribbor, 
mellan vilkas korsningar man ledigt 
kunde både se varann och räcka var
andra handen — det var hela »klau- 
suren» här i samtalsrummet.

Ehuru den övriga delen av klostret 
är helt avstängd för besökande, kan 
klausuren stundom upphävas. Så 
berättade nunnorna, hur den helige 
fadern under kriget, då inga skördear- 
betare stodo att få, tillåtit dem att själ
va gå ut på åkrarna och ta in säden 
och höet, iklädda halmhattar och 
overalls över nunnedräkten! Ögonen 
glänste så muntra på den syster, som 
berättade detta — det måste ha känts 
som ett vidunderligt och spännande 
äventyr !

De verkade så unga, de flesta syst
rarna. Enligt en ny förordning, som 
gäller alla ordnarna, får novisen 
först efter f e m års förlopp avge nun- 
nelöftena. (Det betyder så föga, mena
de en nunna i Augustinerklostret, som 
jag senare besökte. »The temptations 
come later on», fortsatte hon.) Men

det var endast en av de närvarande, 
som kommit med som novis sedan 
denna väntan blev fastställd. Några 
av dessa, som bestämt sig för »evärde- 
lig innelyckelse», hade lidandesmärkta 
ansikten. Men det var förvånande, 
hur barnsligt muntra och enkla de 
flesta voro. Skrattsalvorna ljödo gång 
på gång, under den moderliga abbe
dissans vänliga deltagande. Det var 
så mycket utfrågning om Sverige, 
och så var där ju den oförlikneliga 
miss Howitt, som kunde konsten att 
vara ung och glad och få människor
na att le. Jag stod där med skam
men, när hon framställde mig som 
expert på Birgitta, ty den som utan
till kunde citaten ur de fornsvenska 
handskrifterna (och dessas nummer- 
beteckning i biblioteken!), det var inte 
jag det, utan miss Howitt!

' Klostrets manuskript ställdes vän
ligt till förfogande, och mer än en 
gammal handskrift sköts fram och 
tillbaka i lådan under gallret, medan 
timmarna flögo under sakliga samtal 
eller muntert småprat. Den stora bo
ken om klostrets vandringshistoria 
fingo vi se. (Syon Abbeys konvent ham
nade — efter tillfällig landsflykt i Bel
gien — med sin abbedissa i Spanien; 
det är den enda engelska orden, som 
haft obruten succession från Henrik 
VIII:s dagar ända fram till återflytt
ningen i hemlandet. Det behöll sin 
engelska prägel där i Södern genom 
att vissa familjer skickade sina dött
rar dit, medan de spanska systrarna 
sökte sig till sina inhemska konvent.) 
Och så visades klostrets exemplar av 
Uppenbarelserna och vidare alla de
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nytextade, fint illuminerade bladen, 
som varje syster undertecknar som 
sitt klosterlöfte. (Bland det i lådan 
transporterade befann sig även en li
ten engelsk receptbok, tillhörig en 
svensk f. d. sjuksköterska, en fröken 
Nyström, som jag har denna enda ut
väg att försöka få rätt på och medde
la att hennes lilla bok finnes att få 
hos mig!)

Dagen ilade fort mot sitt slut. Och 
nunnorna skulle gå in i kapellet och 
sjunga »Ave Maris Stella». Men in
nan dess bådo de så innerligt att få 
höra Fader vår på Birgittas tungomål. 
Så skildes vi åt. Ty i kapellet rådde 
verklig ldausur. Nunnorna syntes ej, 
endast silverklangen av rösterna nåd
de ut i den lilla kyrkan, där miss Ho- 
witt och jag voro de enda åhörarna. 
Om jag undantar kaplanen förstås, en 
ung irländare, i vars sällskap vi där
efter intogo aftonvard.

Det var mitt under irländska striden. 
Vi råkade in på spörsmålet om av- 
väpning. Men Father O’Connor log åt 
tanken. Miss Howitt gav vördsamt spy
diga och glittrande skälmska inkast —- 
hon såg väl, att »fader» O’Connor ännu 
var ung och dum, så »father» hon än 
i varje mening nämnde honom. Men 
jag tog honom på allvar och dispute
rade med honom och fick hans slutre
plik (understruken av de starkaste 
gester): »The Irish are the most Chri
stian and the most fighting of all the 
nations of the world!»

Ovanpå detta ville han inte tala 
mer utan tog lyktan och lyste oss i 
höstmörkret nerför backen till värds
huset i Chudleigh. Där blinkade lju

sen fredligt emot vandrarna, som sökte 
sig till ro efter klosterbesöket. Och 
den som efter en lång, ansträngande 
dag steg upp klockan 6 och gick i 
mässa i Syon, det var miss Howitt, det. 
och inte

EMILIA FOGELKLOU.

De tre nya kretsarna.
På inbjudan av fru Marianne Ekman sam

lades den 10 februari å landshövdingeresiden
set i Mariestad därvarande ledamöter av Fred: 
rika-Bremer-Förbundet för att överlägga om 
sammanslutning till en lokalkrets. Sedan en 
redogörelse för F.-B.-F:s årsmöte förliden 
sommar i Hälsingborg lämnats, begärde fru 
Andriette Florén ordet och talade för bil
dandet av en M a r i e s t a d s k r e t s, vilket 
också omedelbart beslöts.

Till styrelseledamöter utsågos fruarna Ma
rianne Ekman, Andriette Florén, Karin 
Broek ooh Emilie Bergman samt fröken Ger
da Lindblom. Till suppleanter valdes fruar
na Sigrid Holmberg och Hild Sjöberg-Nilson.

I Halmistad hade den 19 febr. anordnats ett 
möte å Hotell Svea för utrönande av intresset 
för tillkomsten av en F.-B.-F.-krets. Bland 
de närvarande märktes de flesta ledarna för 
stadens föreningsliv, varför man genast vid 
mötets öppnande kunde förutse att om den 
planerade föreningen kom till istånd skulle 
organisationen kunna överlämnas åt fasta och 
förfarna händer.

Efter ett föredrag av fru E. Quensel, 
Malmö, om Fredrika-Bremer-Förbundets or
ganisation ooh verksamhet beslöts att samma 
kväll bilda en lokalkrets. Till medlemmar av 
den nya kretsens styrelse valdes grevinnan 
Stina Mörner, ordf., frök. Anna Ljungberg, 
v. ordf., fru Asse Fogelklou, sekr., fru Gerda 
Appeltofft, kassaförvaltare, och till övriga le
damöter fröken Olga Lindström, fru Anna 
Berggren och fru Vivi Ehnbom. Till revisorer 
utsågos fru Hedvig Heumann och fröken Ma
rit Olde samt till revisorssuppleant fru Anna 
Nyström.
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Alla de närvarande, ett 40-tal, antecknade 
sig som medlemmar i föreningen. På mötes- 
förhandlingarna följde ett par timmars av ut
märkt stämning präglat samkväm, varvid fö
rekom sång av fröken Karin Ze'11.

Och nu, i ,själva pressJäggmngsögonblic- 
ket, kommer underrättelsen om att krets 
bildats i Karlstad, den 5 mars. Till ord
förande valdes fru Gerda Hellberg, och ett 
90-tal medlemmar anmälde sin tillslutning 
till den nya kretsen.

Från F.-B.-F.-kretsarna.
M j ö i 11 y kreise n höll den 1 februari 

sitt första årsmöte under ordförandeskap av 
fröken Inez Flinta. Ansvarsfrihet beviljades 
styrelsen och till ledamöter av densamma 
för det kommande året valdes fröken Flinta, 
ordförande, fröken Ebba Cnattingios, vice 
ordförande, fröken Lisa Olsson, sekreterare, 
fru Rakel Gerholm, vice sekreterare, och frö
ken Ingeborg Barr, kassör, med fröken 
Teckla Mattsson och fru Helga Norrby som 
ersättare. Revisorer blevo fru Aina Gustafs
son och fru Gertrud Wågiman.

J ö n k ö p i ngis krejit is e n, som höll sitt 
årsmöte den 1 febr., inledde detta med en 
diskussion om >Det nya skolförslaget», med 
läroverksadjunkten A. Norman isom huvud
talare. Vid den därefter följande behand
lingen av årsmötesärendena fattades beslut 
om att öka styrelsens medlemmar till elva 
och valdes till istyrelse för kretsen fru Thy- 
ra Schartau, ordf., fröken Emma Aulin, v. 
ordf., fru Anna Ljungberg, sekr., fru Signe 
Sörensen, v. sekr., fröken Ellen Schånberg, 
kassör, fruarna Anna Hall, Anna Weinberg, 
Gerda Roempke, Lina Andrén, Elin Neuman 
och fröken Elsa Petersson. Sju nya med
lemmar antecknade sig under kvällen.

Propaganda gjordes för nya medlemmars 
vinnande samt nya prenumeranter å Hertha.

Karlskronakretsens årsmöte hölls 
den 5 febr. å flickläroverkets högtidssal un
der ordförandeskap av fru Eva af Geijer- 
stam. Års- och revisionsberättelserna före

drogos och styrelsen beviljades déchargé bil
det gångna årets förvaltning Av årsberät
telsen framgick alt medlemsantalet vid årets 
slut var 83, och kretsens affärer visade en 
behållning av omkring 100 ikronor.

Den gamla styrelsen omvaldes, med un
danlag av fru Inez Danelius och fröken 
Sigrid Kruse, vilka undanbett sig återval, 
och som ersattes av fruarna Alma Falk och 
Märta Weinberg. Styrelsen utgöros således 
under innevarande år av fröken Hanna An
dersson, fruarna Alma Falk, Eva af Geijer- 
stam, Elisabeth Pihl och grevinnan Louise 
Wachtmeister, med fröken Nanny Carlsson 
och fruarna Anna Swedin och Märta Wein
berg som suppleanter. Till revisor omval
des fru Cissi Sylvan och nyvaldes, i st. för 
fru Alma Falk, fröken Signe Nelason. Re
visorssuppleanter blevo fruarna Maria La
gerholm och Ester Lundmark.

Efter förhandlingarnas ,slut lämnade fru 
Elisabet Quensel, Malmö, en av skioptikonbil- 
der beledsagad redogörelse för b.-B.-F:s 
praktiska verksamhet.

Vid samma afton hållet styrelsesammanträ
de återvaldeis till kretsens ordförande fru 
Eva af Geijerstam, till vice ordförande frö
ken Hanna Andersson och till kassaförval
tare fru Anna Swedin. Till sekreterare ut
sågs fru Alma Falk.

K r e ts o n L u n d m e d o m n e j <1 hade 
den 6 febr. årsmöte under ordförandeskap 
av fröken Hanna Möller och med stor till- 
slulning av medlemmar. De i tur avgående 
ledamöterna omvaldes och nyvaldes fru Ka
rin Mortenscn elfter fru Anna Kindblom, 
som under det gångna året avlidit. Styrelsen 
består nu av fru Anna Herrlin, ordf., frö
ken Hanna Möller, v. ordf. och mötesvär- 
dinna, fröken Elna Persson, kassaförv., fru 
Carola Eklundh, sekr., fru Märta Bjömbom- 
Romson, fröken Maria Åkesson, fruarna Ka
rin Mortensen, Malin Holmström-Ingers, 
Signe Nilsson-Ehle och Maria Backman. Till 
representant vid förbundets årsmöte i Gö
teborg valdes fru Anna Herrlin med sekre
teraren som suppleant.

Efter förhandlingarnas sluL höll fru Ingers 
föredrag om Jenny Lind, beledsagat av isån
ger av Geijer, Josephsson och A. F. Lind-
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blad, sjungna av fru Runnqvist Jakobsson 
ooh vid därpå följande samkväm läste fru 
Eklundh en berättelse av Selma Lagerlöf.

Örebrokretsen sammanträdde till 
årsmöte den 8 febr. i Risbergska skolan, var
vid ifröken Ida von Blomgren höll ett anföran
de, erinrande om Jandsortskretsarnas bety
delse för förbundet i dess helhet och dess 
uppgifter i närvarande stund. Efter en' där
på följande kort diskussion .ajournerades 
sammanträdet till den 21 februari, då sty
relseval förrättades. Fröken Ada Arvedson, 
fruarna Elin Lind, Elisabeth Karlsson, Natalie 
Hamer och Signe Lundgren återvaldes och 
nyvaldes fruarna Augusta Palmborg, Ännv 
Widen. Hildegard Larsson samt fröken Elsa 
Lindh. Revisorerna blevo fröknarna Gunnil 
Blomkvist och Sigrid Håkansson och revi
sorssuppleanter fröknarna Matti Wahlberg 
och liva Örström.

Vid sammanträde inom styrelsen utsågs 
till ordförande fru Palmborg, till v. ordfö
rande fröken Arvedson och till sekreterare 
fru Lundgren. Till kretsens representanter 
vid förbundets blivande årsmöte i Göteborg 
valdes fru Palmborg och fröken Arvedson.

K r i s t i a n s t a d s k r e t s ens årsmöte 
ägde rum den 9 febr. i Högre allm. lärover
kets aula i Kristianstad under fru Elisabeth 
Sjövalls ordförandeskap. Styrelse- och re
visionsberättelserna för 1922 års verksamhet 
upplästes och godkändes, varpå ansvarsfri
het beviljades. Till ledamot av styrelsen ef
ter fru Eva Vult von Stevern, som under 
året iavlidiit, valdes fröken AnnaJ Jönsson 
och efter fil. kand. Ruth Wedin, som avsagt 
sig fortsatt uppdrag, friherrinnan Olga 
Mareks von Wiirtenberg. Övriga styrelse
ledamöter omvaldes liksom styrelsesupplean
terna, dock med lundantag av fru Elin Mec- 
helsen, vilken ay.sagt sig ooh som ersattes 
med fröken flina Ehrnberg. Revisorerna om
valdes och till revisorssuppleant i stället för 
fröken Anna Wienster, som undanbett sig 
återval, utsågs fru Anna Nilsson. Till mö 
tesvärdinnor valdes fruarna Emma Nilsson, 
Ruth Dörrihg och Maja Engberg. Styrelsen 
konstituerade sig med fm Elisabeth Sjövall 
som ordförande, fru Greta Säve-Atidersslon 
v. ordf., fm Eva Johnsson kassör, fru Elsa

Nordlund sekreterare och fröken Ilma Ehrn
berg som vice sekreterare.

Mötet beslöt därefter att antaga följande 
resolution med anledning av den k. propo
sition om kvinnors tillträde till statstjänst, 
som nu framlagts i riksdagen:

»Kreisen uttalar härmed ett bestämt krav, 
alt denna fråga måtte vinna en sådan lös
ning alt den principiella likställighet mellan 
man och kvinna i dylik tjänst, som de av 1921 
års riksdag slutligt antagna grundlagsänd
ringarna innebära, kommer till fullt uttryck 
i de nya lagbestämmelserna.

Tillika vilje vi med anledning av den före
stående behandlingen av frågan om avlö
nings- och pensionsförhållanden för kvinnor 
i statstjänst uttryckligen hävda att avlönin
gen bör göras oberoende av befattningsha
varens kön och alt alltså samma avlöning,s- 
grunder må bli gällande för män och kvin
nor.»

Inför en rält talrik publik höl! därefter 
professor Emil Sommarin, Lund, offentligt 
föredrag över ämnet: »Skattepolitik».

Kuinlakretsen hade den 11 febr. en 
studie- och isamkvämslaffon i Brånsta skola 
under anslutning .av ett 60-tal personer, var
vid fröken Vienna Mesterton, Säbylund, 
höll ett föredrag om Närke, behandlande 
dess daning ur geologisk synpunkt. Vid 
därpå följande samkväm. med -kaffeser- 
vering, medverkade fröknarna Lisa Skoglund, 
Eva Lnndholm med solosång och musik. 
Därjämte gjordes en insamling för de nödli
dande barnen i Ruhr scan inbragte kr. 68:09.

Kretsen M a 1 m ö med o m nejd ha
de sitt årsmöte den 12 februari å Stadt Ham
burg, varvid förhandlingarna leddes av vice 
ordf. fröken Marie Louise Lundström som 
föredrog årsberättelsen och revisionsberättel
sen. Kassarapporten utvisade atl det gångna 
årets räkenskaper balanserat med kr. 3,582:35. 
Ansvarsfrihet beviljades styrelsen för 1922 
års förvaltning.

Till ledamöter av styrelsen omvaldes fru 
Lina Gren-Niisson, fröken Marie Louise 
Lundström, fröken Anna Nilsson och fru 
Oliwa Selmer, samt nyvaldes efter fru Karin 
Norrman och direktör Axel Hult man , ®om 
undanbett sig återval, fru Magnhild Björk-



48 HERTHA

vall ocli fröken Maria Kärrberg. Till revi
sorer valdes fröken Millie a.f Rosenschöld 
och Emma Svensson och till revisorssupple
anter fröken Hanna Linds 1 rand och fru Anna 
Green. Att representera kretsen vid förbun
dets årsmöte i Göteborg valdes fru Elisabeth 
Quensel med e. o. hovrättsnotarien fröken 
Elisabeth Nilsson som ersättare.

Härefter höll fröiken Signe Isberg ett med 
skioptikon,bilder belyst föredrag om resemin
nen från Ober-Bayern.

Efter supén föredrog fru Adamsén-Härdelin 
sagor av H. C. Andersen, Fredrika Bremer 
och Helena Nyblom.

S k e 11 e f t e å k r e t s en hade den 12 
febr. anordnat soaré varvid ett par musiknum- 
raer utfördes av folkskollärare S. Lundmark 
och kapellmästare Thornquist, och 'solosång 
av överlärare Burström med fru Wermelin 
vid pianot. Fröken Bucht från Luleå höll 
därpå föredrag om kvinnans uppgift i världs- 
försoningsarbetet. Här följde en längre paus, 
under vilken kaffe serverades. Till sist 
visades ett 10-tal tablåer vilka livligt applå
derades av publiken.

Lan ds k ron a kretsen hade den 14 
febr. årsmöte å Hotell Continental varvid 
föreståndarinnan för Landskrona husmoders- 
sbolor, fröken Annie Weibull höll ett före
drag om »Kvinnlig yrkesutbildning» byggt på 
Studier förliden sommar under en resa i 
England, Frankrike och Schweiz.

Y is t a d s k r e t;s e n hade den 14 febr. 
årsmöte å hotell Continental varvid förhand
lingarna leddes av friherinnan Anna Staël 
von Holstein. Ansvarsfrihet beviljades för- 
förvaltningen under 1922, vilket år kretsen 
räknade 116 medlemmar. Till styrelse val
des friherrinnan Anna Staël von Holstein, 
ordförande, fru Maja Strandberg, vice ordfö
rande, fröken Olga Johnsson, sekreterare, fru 
Clary Schultz, kassör, fröken Anna Fridman, 
fruarna Anna Nilsson, Herta Persson, Alpha 
Stenberg oclh fröiken Ida Wilthofif med fröken 
Brita Boliner, fru Ingeborg Olson och frö
ken Elin Strandberg som suppleanter. Till

ombud vid förbundets årsmöte i Göteborg 
valdes fru Maja Strandberg och fröken Olga 
Johnson med fru Herta Persson och fröken 
Elin Strandberg som suppleanter. Reviso
rerna, ifröknarna Berta Grönwall och Emilia 
Davidsson, samt deras ersättare, fru Inge
borg Borg och fröken Ida Malmborg, åter
valdes. Tio nya medlemmar anslöto sig un
der kvällen. Efter förhandlingarnas slut 
höll fröken Anna Weibull från Landskrona 
föredrag om kvinnlig yrkesutbildning. Afto
nen avslöts med samlkväm.

Stock hol m s k r e t sens årsmöte hölls 
den 16 febr. i K. F. U. K:s sal under ord
förandeskap av fröken Ellen Kleman. Ars- 
och revisionsberättelser upplästes och de- 
charge beviljades styrelsen för 1922 års för
valtning.

Till kretsens ordförande återvaldes fröken 
Ellen Kleman och i övrigt till ledamöter av 
styrelsen fröken Elsa Ekström, fru Alma 
Faustman, fröknarna Eva Fröberg, Ingrid 
Hammarberg, fru Ester Hedlund, fröken Ida 
von Plomgren, d:r Hanna Rydih och fru. Ruth 
Schürer von Waldheim. Till suppleanter åter
valdes fröknarna Elsbeth Fehrmann, Hanna 
Olsen och Inger Sundelius samt nyvaldes fru 
Anna Lisa Hallberg, fröken Beth Hennings 
och fru Gertrud Riodhe i stället för fröken 
Hanna Bratt, fruarna Karin Nilsson och Eva 
Wigforss, vilka undanbett isig återval.

Representanter vid förbundets blivande års
möte i Göteborg utsågos till ett antal av 
fjorton.

Efter slutade förhandlingar vidtog 
diskussion om idet åter framlagda rege- 
ringsiförslaget angående kvinnors behörig
het till statstjänst, inledd av fröken Thor- 
stenlsion som gav en historik över frågans ut
veckling och vad som från den organiserade 
kvinnorörelsens sida gjorts för att föra fram 
den till aktualitet. I diskussionen framhöll 
advokat Mathilda Staël von Holstein i ett 
längre anförande sina skäl för att domare
tjänsterna rättvisligen böra öppnas för kvin
norna och fru Anna Wicksell talade om den 
erkända ställning kvinnor redan intog i Na
tionernas förbunds représentation.
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Collan-Oljan
Världens förnämsta läder·, 
préservât i v, gör skodonen 
absolut vattentäta och minst 
■ - dubbelt varaktiga. ■ ■ '
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Rikstel. Allm. 
76 25. N. 8143.

Möbler, Mattor, Textilier, Spetsar, NationaldräkterT Lergods, Smide, Armatur
m. m.

Tysk; språklärarinna
ålder omkring 35 år, som beherskar engelska och franska språken, även 
kunnig i spanska, söker anställning i svensk familj ; är villig deltaga i hus
liga göromål och sömnad. Närmare upplysningar lämnas av Anna Kleman, 
Valhallavägen 59, Stockholm.
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Stockholm 1923, Tryckeri-Akt.-Bol. Alfa.




